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[bookmark: _GoBack]Deklarata e Licencimit për dorëzim në DPS 

mbi Patentat Thelbësore dhe të Drejtat e tjera Statutore të Pronësisë Intelektuale të bazuara në shpikje

Kjo deklaratë nuk përfaqëson një dhënie reale të licencës

Ju lutem pasi të plotësoni formularin dërgojeni atë në adresën zyrtare të e-mail-it të DPS: info@dps.gov.al dhe gjithashtu postojeni atë në adresën  e mëposhtme: 

	Dorëzuar në DPS:
	Rruga “Reshit Çollaku”, Godina e ILDKPKI, Kati i 6-të, Tiranë. 
Tel.: +355 (0) 4 222 62 55 www.dps.gov.al; 
info@dps.gov.al

	
	


	Të dhënat e mbajtësit të Patentës ose të drejta të tjera të Pronësisë Intelektuale

	
Emri Ligjor 
	________________________________________________________________

	
Kontakti për aplikim e licencës: 

	Emri dhe Departamenti________________________________________________________________

	Adresa	___________________________________________________________________
	___________________________________________________________________

	Tel. 	___________________________________________________________________

	Fax 	___________________________________________________________________

	E-mail	___________________________________________________________________

	URL (opsionale)____________________________________________________________

	
Tipi i dokumentit: 

	 Dorëzimi në DPS (*)			
 (ju lutemi kthejeni formularin në DPS) 

 Logo e DPS (*)
(ju lutmi kthejeni formularin në DPS) 

	(*) Numri,  ________________________________________________________________

	dhe/ose
(*) Titulli __________________________________________________________________




	dhe

(*) Klauzola(at) përkatëse e dorëzuesit: __________________________________________     





Deklarata e licencimit: 
Patenta ose mbajtësi tjetër i IPR beson se mban aplikime të dhëna dhe/ose në pritje për të drejtat e pronësisë intelektuale si Patentat, modelet e përdorimit ose topografitë gjysmëpërçuese, përdorimi i të cilave do të ishte thelbësor për zbatimin e dokumentit të mësipërm dhe deklaron, në përputhje me Politika e Përbashkët e Patentave e miratuar nga DPS, që (vetëm shënoni një kuti):

	
1. Mbajtësi i patentës (ose IPR tjetër) është i përgatitur të japë një licencë të parevokueshme pa pagesë për një numër të pakufizuar aplikantësh mbi një bazë mbarë botërore, jodiskriminuese dhe sipas kushteve dhe kushteve të tjera të arsyeshme për të bërë, përdorur dhe shitur zbatimin e dokumentit të mësipërm. Negociatat u lihen palëve të interesuara dhe kryhen jashtë DPS. 
- Shënoni gjithashtu këtu  nëse vullneti i mbajtësit të patentës për të licencuar kushtëzohet nga reciprociteti për dokumentin e mësipërm. 
- Shënoni gjithashtu këtu  nëse mbajtësi i patentës rezervon të drejtën për të licencuar me terma dhe kushte të arsyeshme (por jo pa pagesë) për aplikantët që janë të gatshëm të licencojnë vetëm pretendimet e tyre për patentë, përdorimi i të cilëve do të kërkohet për zbatimin e dokumentit të mësipërm, në terma dhe kushte të arsyeshme (por jo pa pagesë).

	2. Mbajtësi i patentës (ose një tjetër IPR) është i përgatitur të japë një licencë të parevokueshme për një numër të pakufizuar aplikantësh mbi një bazë mbarë botërore, jodiskriminuese dhe me kushte dhe kushte të drejta, të arsyeshme për të bërë, përdorur dhe shitur zbatimet e sa më sipër. dokument. Negociatat u lihen palëve të interesuara dhe kryhen jashtë DPS. 
- Shënoni gjithashtu këtu  nëse vullneti i mbajtësit të patentës për të licencuar kushtëzohet nga reciprociteti për dokumentin e mësipërm.

	3. Mbajtësi i patentës (ose IPR tjetër) nuk është i gatshëm të japë licenca në përputhje me dispozitat e 1 ose 2 më sipër. Në këtë rast, informacioni i mëposhtëm kërkohet nga DPS si pjesë e kësaj deklarate: 
a. Numri i patentës së dhënë, numri i aplikimit për patentë (nëse është në pritje), ose numri i regjistrimit; 
b. Një tregues se cilat pjesë të dokumentit të mësipërm janë prekur; 
c. Një përshkrim i pretendimeve që mbulojnë dokumentin e mësipërm.

	Pa pagesë: i referohet kompensimit monetar; d.m.th. që mbajtësi i patentës (ose një tjetër IPR) nuk do të kërkojë asnjë kompensim monetar si pjesë e marrëveshjes së licencimit (qoftë nëse një kompensim i tillë quhet honorar, një tarifë licencimi një herë, etj.). Megjithatë, ndërkohë që mbajtësi i patentës (ose tjetër IPR) në këtë situatë po angazhohet të mos ngarkojë asnjë shumë monetare, mbajtësi i patentës (ose tjetër IPR) ka ende të drejtë të kërkojë që zbatuesi i dokumentit të mësipërm të nënshkruajë një marrëveshje licence që përmban të tjera terma dhe kushte të arsyeshme si ato që kanë të bëjnë me ligjin në fuqi, fushën e përdorimit, reciprocitetin, garancitë, etj. 
Reciprociteti: Siç përdoret këtu, tregon se mbajtësit të patentës (ose të IPR-ve të tjera) do t'i kërkohet të licencojë çdo të licencuar të mundshëm vetëm nëse i licencuari i mundshëm do të angazhohet të licencojë patentën(at) e tij thelbësore ose pretendimet për patentën thelbësore për zbatimin e i njëjti dokument i mësipërm pa pagesë ose me terma dhe kushte të arsyeshme. Parevokueshmëria: Në masën që patenta mbetet thelbësore për dorëzuesin e DPS, kushtet e licencimit të përfshira në këtë Formularin e kësaj Deklarate konsiderohen të parevokueshme, në mënyrë që të ruhet qartësia dhe transparenca në përdorimin e këtij Dorëzimi. 
Caktimi/transferimi i të drejtave të patentës: Deklaratat e licencimit të bëra sipas opsionit 1 ose 2 të këtij formulari të Deklaratës së Patentave do të interpretohen si barra që i lidhin të gjithë pasardhësit në interes për Patentat e transferuara. Ndërsa DPS pranon se ky interpretim mund të mos zbatohet në të gjitha juridiksionet, mbajtësi i patentës që transferon pronësinë e një patente që i nënshtrohet një deklarate të tillë licencimi do të përfshijë dispozitat e duhura në dokumentet përkatëse të transferimit për të siguruar që, për sa i përket kësaj patente të transferuar, deklarata e licencimit është e detyrueshme për të transferuarin dhe se marrësi do të përfshijë në mënyrë të ngjashme dispozitat e duhura në rast të transfertave të ardhshme, me qëllim të detyrimit të të gjithë pasardhësve në interes.

		Informacioni rreth patentës 
	

	Nr. 
	Statusi 
[dhënë/në pritje] 
	Vendi 
	Numri i patentës së dhënë, Numri i aplikimit (nëse është në pritje) ose Numri i Regjistrimit (ju lutemi përfshini lidhjen me bazat e të dhënave përkatëse të patentave)
	Titulli 
	ADR përkatëse ose vendimi i gjykatës

	1 
	
	
	
	
	

	2 
	
	
	
	
	


Informacione të mëtejshme jepen në faqet shtesë:    po   -    jo  
(kontrolloni sipas rastit)
Patenta ose mbajtësi tjetër i IPR-së merr përsipër të informojë DPS për çdo përditësim ose ndryshim të informacionit të mësipërm. Me nënshkrimin e kësaj Deklarate, patenta ose mbajtësi tjetër i IPR bie dakord që informacioni në të do të vihet në dispozicion të publikut për listën e deklaratave të patentave të DPS.

Firma: 

Mbajtësi i Patentës ose të Drejtave të tjera të Pronësisë Intelektuale ___________________________________________________

Emri i personit të autorizuar ___________________________________________________

Titulli i personit të autorizuar ____________________________________________________

Firma  ________________________________________________________________

Vendi, Data  _______________________________________________________________



 (Sipas Udhëzuesit 8 të CEN-CENELEC)

Formulari lidhet me Procedurën PO/DS/101 dhe PO/DS/107 
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